
Dohoda o zabezpečení a vykonávaní odbornej stáže 
uzavretá podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „dohoda") 

Strany dohody 

1. 

Názov: 

Sídlo: 

IČO: 

DIČ: 

Článok 1. 

Biomedicínske centrum SAV, v. v. i. 
Dúbravská cesta č. 9, 845 OS Bratislava 

50073869 

2120169865 

V zastúpení: prof. RNDr. Silvia Pastoreková, DrSc., generálna riaditeľka 

(ďalej len „BMC SAV, v. v. i.") 

a 

2. 

Názov: 

Sídlo: 

IČO: 

DIČ: 

V zastúpení: 

(ďalej len „NOÚ") 

a 

Národný onkologický ústav (NOÚ) 

Klenová 1, 833 10 Bratislava 

00165336 

2020830108 

Ing. Tomáš Alscher, MPH, riaditeľ 

Meno a priezvisko: MUDr. Ján Slopovský 

Trvalé bydlisko:    

Dátum narodenia:  

(ďalej len „stážista" a spolu s BMC SAV, v. v. i. a NOÚ aj ako „strany dohody") 

Článok II. 

Predmet a účel dohody 

1. Predmetom tejto dohody je úprava vzájomných práv a povinností strán dohody. 

2. Účelom tejto dohody je záväzok strán dohody spolupracovať pri zabezpečení a vykonávaní 

odbornej stáže stážistu v BMC SAV, v. v. i. 



Článok III. 

Všeobecné ustanovenia o odbornej stáži 

1. Stážista bude odbornú stáž v BMC SAV, v. v. i. vykonávať od 01. 12. 2022do 31.05. 2022, pokiaľ sa 

strany dohody nedohodnú inak. 

2. Miestom výkonu odbornej stáže je ÚEO BMC SAV, v. v. i., Dúbravská cesta č . 9, 845 05 Bratislava. 

3. Stážista bude odbornú stáž vykonávať v rámci svojho pracovného pomeru v NOÚ, bez nároku 

na odplatu zo strany BMC SAV, v. v. i. Platové náležitosti stážistu, vrátane prípadných nárokov 

za úraz alebo chorobu z povolania alebo inú škodu bude počas celého trvania odbornej stáže 

uhrádzať NOÚ. 

Článok IV. 

Práva a povinnosti strán dohody 

4. BMC SAV, v. v. i. sa zaväzuje: 

a) umožniť stážistovi vstup na pracovisko BMC SAV, v. v. i. počas celého trvania odbornej stáže 

b) oboznámiť stážistu s pracovným režimom pracoviska BMC SAV, v. v. i., jeho zaradením 

pri vykonávaní odbornej stáže a z toho vyplývajúcimi úlohami 

c) poskytnúť stážistovi odbornú pomoc a vedenie počas celého trvania odbornej stáže 

d) oboznámiť stážistu s internými predpismi BMC SAV, v. v. i, ktoré sú nevyhnutné pre výkon 

odbornej stáže alebo prispievajú k plneniu cieľov odbornej stáže 

e) zrozumiteľne a preukázateľne oboznámiť stážistu s potrebnými informáciami a pokynmi na 

zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci platnými pre pracoviská a priestory BMC SAV, 

v. v. i., najmä informáciami podľa zákona č . 124/2006 Z. z. bezpečnosti a ochrane zdravia pri 

práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

f) zrozumiteľne a preukázateľne zaškoliť stážistu s príslušnými ustanoveniami zákona č . 314/2001 

Z .z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a to v súlade s obsahom školenia o 

ochrane pred požiarmi podľa§ 20 ods. 1 vyhlášky MV SR č. 121/2002 Z z. o požiarnej prevencii 

v znení neskorších predpisov. 

5. NOÚ sa zaväzuje: 

a) uhrádzať platové náležitosti stážistu počas celého trvania odbornej stáže 

b) zabezpečiť plnenie všetkých administratívnych a evidenčných povinností vyplývajúcich 

z pracovného pomeru stážistu 

c) poskytovať BMC SAV, v. v. i. primeranú podporu v rôznych situáciách, ku ktorým môže dôjsť 

v priebehu vykonávania odbornej stáže. 

6. Stážista sa zaväzuje: 

a) vykonávať odbornú stáž a plniť úlohy a pokyny uložené mu počas odbornej stáže včas, 

zodpovedne a riadne a podľa pokynov osoby oprávnenej riadiť činnosť pracoviska 

BMC SAV, v. v. i. 

b) spolupracovať pri výkone odbornej stáže s príslušnými pracovníkmi a pracoviskami 

BMC SAV, v. v. i. s cieľom zabezpečiť efektívne a rýchle plnenie zverených úloh 

c) rešpektovať a dodržiavať všetky interné predpisy BMC SAV, v. v. i. a všeobecne záväzné právne 

predpisy platné a účinné na území SR 



d) počínať si pri vykonávaní odbornej stáže tak, aby nedošlo k poškodeniu alebo zničeniu majetku, 

k bezdôvodnému obohateniu, k ohrozeniu života alebo zdravia stážistu a ostatných osôb 

nachádzajúcich sa na pracovisku BMC SAV, v. v. i. 

e) dodržiavať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri výkone odbornej 

stáže v BMC SAV, V. v. i. 

f) udržiavať čistotu a poriadok v priestoroch BMC SAV, v. v. i. a v priľahlých priestoroch 

g) uhradiť akúkoľvek škodu, ktorú spôsobí BMC SAV, v. v. i., porušením povinností stanovených 

touto dohodou, všeobecnými záväznými právnymi predpismi alebo internými predpismi BMC 

SAV, v. v. i. 

7. Strany dohody sa zaväzujú písomne a bez zbytočného odkladu, oznámiť zvyšným stranám dohody 

všetky zmeny identifikačných údajov, uvedených v záhlaví tejto dohody, resp. akúkoľvek inú zmenu 

skutočností a právnych pomerov, ktoré by mohli mať vplyv na práva alebo záväzky vyplývajúce 

z tejto dohody. 

Článok V. 

Platnosť a účinnosť dohody 

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu trvania odbornej stáže v zmysle bodu 1. článku III. tejto dohody. 

Ukončením platnosti tejto dohody z dôvodu uplynutia jej doby platnosti, ostávajú aj naďalej 

v platnosti tie ustanovenia dohody, ktoré vzhľadom na ich charakter majú platiť aj po skončení 

platnosti dohody. 

2. Túto dohodu je možné ukončiť na základe písomnej dohody strán dohody alebo písomnou 

výpoveďou ktorejkoľvek zo strán dohody bez udania dôvodu, pričom výpovedná doba je 30 dní. 

Výpovedná doba začína plynúť dňom nasledujúcom po dni doručenia písomnej výpovede zvyšným 

stranám dohody. 

3. BMC SAV, v. v. i. je oprávnené odstúpiť od tejto dohody v prípade, ak stážista počas výkonu 

odbornej stáže poruší podmienky tejto dohody. 

Článok Vl. 

Záverečné ustanovenia 

1. Vzťahy neupravené v tejto dohode sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ostatnými právnymi predpismi platnými 

v Slovenskej republike. 

2. V prípade, že sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným a/alebo neúčinným, táto 

neplatnosť alebo/a neúčinnosť ustanovenia nespôsobuje neplatnosť a/alebo neúčinnosť celej 

dohody. Strany dohody sa zaväzujú, že v prípade podľa predchádzajúcej vety sa bude takéto 

neplatné a/alebo neúčinné ustanovenie interpretovať v súlade so zmyslom a účelom tejto dohody 

a strany dohody sa dohodnú na vhodnom nahradení takéhoto ustanovenia. 

3. Dohodu je možné meniť a dopÍňať len očíslovanými písomnými dodatkami, podpísanými všetkými 

stranami tejto dohody. 

4. Strany dohody berú na vedomie, že podľa zákona č . 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám v znení neskorších predpisov ide v prípade tejto dohody a jej dodatkov o povinne 



zverejňovanú zmluvu. Strany dohody berú na vedomie, že zverejnenie tejto dohody a všetkých jej 

prípadných dodatkov v súlade a v rozsahu podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám v znení neskorších predpisov, nie je porušením alebo ohrozením obchodného 

tajomstva. 

5. Dohoda je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých každá strana dohody dostane jeden 

rovnopis. 

6. Strany dohody vyhlasujú, že dohoda bola uzavretá slobodne, vážne a nebola uzavretá v tiesni 

ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

V Bratislave dňa 30. 11. 2022 

Za BMC SAV, v. v. i.: 

prof. RNDr. Silvia Pastoreková, DrSc. 

generálna riaditeľka 

V Bratislave dňa 30. 11. 2022 

V Bratislave dňa 30. 11. 2022 

Za NOÚ: 

ás Alscher, MPH 

riaditeľ 




